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Príhovor prezidenta

blíži sa vrchol futbalového roka 2024 – finálový tur-
naj EURO 2024 v Nemecku, na ktorý sa prebojovala 
naša reprezentácia, v histórii postupov na vrcholné 
podujatia, doteraz najpresvedčivejším spôsobom  
a ako bonus pred domácim publikom. Všetci si pra-
jeme, aby sa podobné chvíle radosti a hrdosti z no-
vembra minulého roka na Národnom futbalovom 
štadióne zopakovali aj na turnaji, ktorý budú sledovať 
nielen fanúšikovia na našom kontinente, ale doslova 
na celom svete. Postup na EURO ani zďaleka nie je 
taká samozrejmosť, ako by sa mohlo zdať, pretože to 
dokázalo v najnovšej ére 24-tímového modelu iba 16 
reprezentácií z 55 členských krajín UEFA - a tá sloven-
ská patrí do medzi ne. 

Príprava tímu pod vedením Francesca Calzonu ide do 
finále a jeho súčasťou sú aj dva zápasy, ktoré majú ne-
súťažný, respektíve prípravný charakter. Na výsledku 
záleží vždy, ale ich hlavným poslaním je predovšetkým 
čo najlepšie sa pripraviť a naladiť na to, čo nás čaká 
nielen v zápasoch proti Belgicku, Ukrajine a Rumun-
sku, ale verím že aj v ďalších, ktoré prídu v play-off 
fáze ME. Taktiež aj futbalová verejnosť, odborná aj 
fanúšikovská, potrebuje pozitívny impulz, aby našu 
reprezentáciu do Nemecka „vypravila“ s dôverou a ná-
dejou, že nadviaže na tie najlepšie výkony z vlaňajška  
a dosiahne aj výsledky, ktoré si futbalová história bude 
rada pripomínať. 

Skúsenosti z účastí na vrcholnom podujatí, vrátane 
prípravy na ne, sú dôležité a ak sa spoja s dobrou 
formou nominovaných reprezentantov, dôverou vo 
vlastné schopnosti a predovšetkým s odhodlaním  
v najcennejšom drese potvrdiť svoje futbalové i ľudské 
kvality, tak výsledkom môžu byť neopakovateľné chví-
le, keď sa eufória spája s hrdosťou. Bude úplne jedno 
či ich budeme prežívať priamo na štadiónoch, alebo 
pri sledovaní na televíznych obrazovkách alebo strea-
movacích platformách. 

Som presvedčený, že všetci v reprezentačnom tíme – 
od hráčov cez realizačný a podporný tím urobia všet-
ko, čo je v ich silách a schopnostiach, aby výsledkom 
ich spoločného snaženia bol úspech – herný aj výsled-
kový. Bol by to ďalší dobrý impulz pre slovenský futbal 
a slovenský šport ako taký. Držme si palce, aby sa to 
podarilo. 

Slovensko do toho!
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BRANKÁRI
Martin Dúbravka  15.01.1989  41 / 0  Newcastle United FC (Ang.)
Marek Rodák   13.12.1996  21 / 0  Fulham FC (Ang.)
Henrich Ravas   16.08.1997    0 / 0  New England Revolution (USA)
Dominik Takáč   12.01.1999    0 / 0  FC Spartak Trnava

OBRANCOVIA
Peter Pekarík   30.10.1986  125 / 2  Hertha BSC Berlín (Nem.)
Milan Škriniar   11.02.1995    66 / 3  Paríž Saint-Germain FC (Fra.)
Norbert Gyömbér  03.07.1992    38 / 0  US Salernitana 1919 (Tal.)
Dávid Hancko   13.12.1997    37 / 4  Feyenoord Rotterdam (Hol.)
Denis Vavro   10.04.1996    17 / 1  FC Kodaň (Dán.)
Vernon De Marco  18.11.1992      8 / 1  Hatta Club (SAE)
Michal Tomič   30.03.1999      5 / 0  Slavia Praha (Čes.)
Adam Obert   23.08.2002      3 / 0  Cagliari Calcio (Tal.)
Sebastian Kóša  13.09.2003       1 / 0  FC Spartak Trnava
Matúš Kmeť   27.06.2000      0 / 0  AS Trenčín

STREDOPOLIARI
Juraj Kucka   26.02.1987  106 / 13  ŠK Slovan Bratislava
Ondrej Duda   05.12.1994    71 / 13  Hellas Verona (Tal.)
Stanislav Lobotka  25.11.1994    54 / 4  SSC Neapol (Tal.)
Patrik Hrošovský  22.04.1992    54 / 0  KRC Genk (Bel.)
Matúš Bero   06.09.1995    29 / 1  VfL Bochum (Nem.)
László Bénes   09.09.1997    20 / 1  Hamburger SV (Nem.)
Jakub Kadák   14.12.2000      1 / 0  FC Luzern (Švaj.)
Tomáš Rigo   03.07.2002      0 / 0  Baník Ostrava (Čes.)
Dominik Hollý   11.11.2003      0 / 0  FK Jablonec (Čes.)

ÚTOČNÍCI
Róbert Boženík   18.11.1999    39 / 6  Boavista FC (Port.)         
Lukáš Haraslín   26.05.1996    34 / 5  Sparta Praha (Čes.) 
Tomáš Suslov   07.06.2002    26 / 2  Hellas Verona (Tal.)
Ivan Schranz   13.09.1993    21 / 3  Slavia Praha (Čes.)
David Strelec   04.04.2001    17 / 2  ŠK Slovan Bratislava
Dávid Ďuriš   22.03.1999    11 / 1  Ascoli Calcio 1898 FC (Tal.)
Róbert Polievka   09.06.1996      9 / 0  MFK Dukla Banská Bystrica
Ľubomír Tupta   27.03.1998      4 / 0  Slovan Liberec (Čes.)
Leo Sauer   16.12.2005       1 / 0  Feyenoord Rotterdam (Hol.)

REALIZAČNÝ TÍM:

Tréner: Francesco Calzona
Asistent trénera: Simone Bonomi
Asistent trénera: Gianluca Segarelli
Manažér tímu/asistent trénera: Marek Hamšík
Tréner brankárov: Ján Novota
Kondičný tréner: Alessandro Bulfoni
Kondičný tréner: David Brünn
Videoanalytik: Marco Brini
Technický manažér tímu: Giovanni Paolo De Matteis
Technický vedúci: Jakub Kojnok
Lekár: Zsolt Fegyveres
Lekár: Jozef Almási
Fyzioterapeut: Marián Drinka
Fyzioterapeut: Peter Hečko
Fyzioterapeut: Martin Nozdrovický
Masér: Mário Prelovský
Masér: Marko Kopas
Kustód: Marek Košáň
Kustód: Marek Beseda
Mediálny manažér: Monika Jurigová

NOMINÁCIA

SLOVENSKO
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SAN MARÍNO

NOMINÁCIA

BRANKÁRI
Simone Benedettini 21.01.1997   8 / 0  FC Fiorentino
Edoardo Colombo 24.01.2001   2 / 0  Rimini FC 1912 (Tal.)
Pietro Amici  27.01.2004  0 / 0  FC Fossombrone (Tal.)

OBRANCOVIA
Mirko Palazzi  21.03.1987   74 / 1  S.S. Cosmos
Manuel Battistini  11.07.1994   53 / 0  AC Virtus
Andrea Grandoni 23.03.1997   37 / 0  SP La Fiorita
Alessandro D‘Addario 09.09.1997   31 / 0  S.S. Cosmos
Dante Rossi  12.07.1987   31 / 0  Tropical Coriano (Tal.)
Filippo Fabbri  07.01.2002   25 / 1  Olbia (Tal.)
Michele Cevoli  22.07.1998   22 / 0  A.C. Juvenes/Dogana
Alessandro Tosi  08.04.2001   15 / 0  ASD Victor San Marino
Simone Franciosi  03.09.2001    9 / 1  U.S. Pietracuta (Tal.)
Andrea Contadini 18.08.2002     2 / 0  U.S. Pietracuta (Tal.)
Marco Pasolini  26.04.2003    1 / 0  U.S. Pietracuta (Tal.)

STREDOPOLIARI
Matteo Vitaioli   27.10.1989   93 / 1  SP La Fiorita
Alessandro Golinucci 10.10.1994   52 / 1  AC Virtus
Enrico Golinucci  16.07.1991   41 / 0  SS Folgore Falciano Calcio
Marcello Mularoni 08.09.1998   40 / 0  S.S. Cosmos
Lorenzo Lunadei  11.07.1997   35 / 0  SP La Fiorita
Lorenzo Capicchioni 19.01.2002   12 / 0  Sammaurese (Tal.)
Lorenzo Lazzari  06.06.2003   12 / 1  ASD Victor San Marino
Nicko Sensoli  14.06.2005     1 / 0  Sangiuliano City (Tal.)
Giacomo Valentini 26.06.2001     0 / 0  A.C. Juvenes/Dogana

ÚTOČNÍCI
Nicola Nanni  02.05.2000   36 / 1  Olbia Calcio 1905 (Tal.)
Filippo Berardi  18.05.1997   28 / 3  S.S. Cosmos
Samuel Pancotti  31.10.2000     5 / 0  SP La Fiorita

REALIZAČNÝ TÍM:

Hlavný tréner:  Roberto Cevoli
Asistent trénera:  Leandro Vessella
Tréner brankárov: Carlo Magnani
Kondičný tréner:  Ivan Celli
Tím manažér:  Michele Raschi
Videoanalytik:  Matteo Turroni
Fyzioterapeut:  Francesco Galli
Fyzioterapeut:  Marco Pelaccia
Lekár:   Roberto Venturini
Lekár:   Annamaria Ferri
Mediálny manažér: Luca Pelliccioni
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WALES

NOMINÁCIA

BRANKÁRI
Wayne Hennessey 24.01.1987   109 / 0  Nottingham Forest (Ang.)
Danny Ward  22.06.1993     40 / 0  Leicester City (Ang.)
Adam Davies  17.07.1992       4 / 0  Sheffield United (Ang.)
Tom King  09.03.1995       0 / 0  Wolverhampton Wanderers (Ang.)

OBRANCOVIA
Ben Davies  24.04.1993     86 / 2  Tottenham Hotspur (Ang.)
Connor Roberts  23.09.1995     55 / 3  Leeds United (Ang.)
Chris Mepham  05.11.1997     46 / 0  AFC Bournemouth (Ang.)
Joe Rodon  22.10.1997     44 / 0  Leeds United (Ang.)
Neco Williams  13.04.2001     38 / 4  Nottingham Forest (Ang.)
Jay Dasilva  22.04.1998       0 / 0  Coventry City (Ang.)
Morgan Fox  21.09.1993       0 / 0  Queens Park Rangers (Ang.)

STREDOPOLIARI
Aaron Ramsey   26.12.1990     84 / 21  Cardiff City FC
Harry Wilson  22 .03.1997     54 / 8   Fulham (Ang.)
Ethan Ampadu  14.09.2000     51 / 0  Leeds United (Ang.)
David Brooks  08.07.1997     29 / 4  Southampton (Ang.)
Dylan Levitt  17.11.2000     13 / 0  Hibernian FC (Škót.)
Jordan James  02.07.2004     10 / 0  Birmingham City (Ang.)
Rubin Colwill  27.04.2002       8 / 1  Cardiff City FC
Josh Sheehan  30.05.1995       5 / 0  Bolton Wanderers (Ang.)
Charlie Savage  02.05.2003       1 / 0  Reading FC (Ang.)

ÚTOČNÍCI
Daniel James  10.11.1997     51 / 7  Leeds United (Ang.)
Kieffer Moore  08.08.1992     41 / 12  Ipswich Town (Ang.)
Brennan Johnson 23.05.2001     26 / 3  Tottenham Hotspur (Ang.)
Nathan Broadhead 05.04.1998     11 / 2  Ipswich Town (Ang.)
Rabbi Matondo  09.09.2000     11 / 0  Glasgow Rangers (Škót.)
Liam Cullen  23.04.1999      1 / 0  Swansea City

REALIZAČNÝ TÍM:

Hlavný tréner:  Rob Page
Asistent trénera:  Jon Grey
Asistent trénera:  Alan Knill
Asistent trénera:  Chris Gunter
Tréner brankárov: Tony Roberts
Kondičný tréner:  Adam Owen
Videoanalytik:  Esther Wills
Videoanalytik:  James Turner
Fyzioterapeut:  Sean Connelly
Fyzioterapeut:  David Rowe
Lekár:   Jon Houghton
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LUKÁŠ HARASLÍN

TEŠÍME SA JEDEN NA DRUHÉHO
Lukáš Haraslín, ktorý 26. mája oslávil 28. narodeniny, má za sebou parádnu sezónu.  
Slovenskej reprezentácii otvoril v novembri dvoma utešenými gólmi do siete Islandu na 
Tehelnom poli postupové okná na Euro 2024 dokorán a so Spartou Praha nedávno získal 
double. Úplný vrchol však ešte iba príde.

LUKÁŠ HARASLÍN
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S pražskou Spartou sa vám podarilo obhájiť titul. 
Viedla k tomu ťažšia cesta než k prvenstvu pred 
rokom?
„Obhajoba býva vždy ťažšia. Odohrali sme množstvo 
náročných zápasov v pohárovej Európe, čo nás stálo 
veľa síl. Aj tlak bol na nás väčší, venovalo sa nám viac 
pozornosti. Dokázali sme však, že sme najlepšie muž-
stvo v Česku a zaslúžene sme obhájili titul.“

A vy ste k obhajobe prispeli veľkým dielom, stačí 
ak spomenieme vaše osobné štatistiky 12 gólov  
a 5 asistencií. Cítili ste aj herný komfort počas se-
zóny?
„Musím povedať, že som sa cítil výborne. Aj keď ma 
trápili menšie zranenia, či už v priebehu minulého 
roka alebo na začiatku tohto, keď som mal problémy 
s členkom. Vždy som sa však snažil o to, aby som bol 
čo najskôr späť na trávniku a mohol hrať za mužstvo, 
v tejto skvelej partii, aká v Sparte momentálne je. To 
platí tak na ihrisku, ako aj mimo neho. Tréner Brian 
Priske z nás urobil výborný tím. Výsledkom toho všet-
kého je zisk double.“ 

Sparta odohrala veľa úspešných zápasov aj v po-
hárovej Európe, dokázala zdolať kluby zvučných 
mien, zastavil vás až v tom čase v skvelej forme 
hrajúci FC Liverpool. Ktoré vystúpenie vám najviac 
utkvelo v pamäti?
„Odohrali sme v rôznych fázach súťaže, vrátane kva-
lifikácie, ťažké a kvalitné zápasy. S Kodaňou sme síce 
vypadli v 3. predkole Ligy majstrov na penalty, no po-
tom sme vyradili v play-off Európskej ligy silné Dina-
mo Záhreb. V skupinovej fáze sme odohrali 
veľmi dobré zápasy najmä doma proti Ran-
gers či Betisu Sevilla. Najviac by som však 
vyzdvihol domáci zápas proti Galatasarayu, 
v ktorom sme podali vynikajúci výkon a vy-
hrali 4:1. Podľa mňa najlepší zápas, aký sme 
odohrali počas môjho pôsobenia v klube. Až 
v osemfinále nás zastavil Liverpool.“

O tom, že v Sparte sa cítite dobre a spo-
kojnosť je obojstranná, svedčí, že ste  
v priebehu sezóny predĺžili zmluvu na dlh-
šie obdobie. Po takých výkonoch, aké ste 
predvádzali, by však neprekvapil záujem 
o vašu osobu z iných klubov. Je vo výhľade 
prestup počas leta?
„Nechcem sa uspokojovať s tým, čo som do-
siahol, chcem sa posúvať ďalej. Som rád, že 
mi to Sparta umožňuje, keďže za ňu hrám 
ťažké a dôležité zápasy. Žiaden prestup teraz 
neriešim, nezaťažujem sa tým. Chcem mať 
čistú hlavu, plne sa sústrediť na reprezentá-
ciu a európsky šampionát. Na všetko ostatné 
bude čas potom.“

Poďme k našej reprezentácii:  
v októbri ste vynechali zápasy pre svalo-
vé zranenie, no na trávnik ste sa vrátili  
v najlepšej možnej chvíli a najlepším 
spôsobom: dvoma gólmi a víťazstvom 

nad  Islandom, ktorý priniesol postupovú definití-
vu na Euro 2024. Bol to pre vás vrcholný moment 
uplynulého obdobia v národnom tíme?
„Mrzelo ma, že som v októbri nemohol hrať pre zra-
nenie. Vždy, keď prichádzam do reprezentácie, chcem 
vydať zo seba maximum. Je to pre mňa česť, najviac 
čo môže byť pre športovca je reprezentovať svoju kra-
jinu. Som za to hrdý na seba i spoluhráčov. Čo sa týka 
zápasu s Islandom, nebolo to len o mne, ale o každom 
hráčovi v mužstve. Som však rád, že som svojimi gólmi 
pomohol k postupu na šampionát a určite je to jeden 
z vrcholných okamihov. Od samého začiatku kvalifiká-
cie sme verili v postup, myslím si, že nebol moment, 
keď by sme v to prestali veriť. Aj po domácej remíze  
s Luxemburskom hneď v úvode kvalifikácie sme si boli 
vedomí toho, že máme kvalitu, verili sme sami v seba 
a v mužstvo.“

Viacero hráčov z tímu sa vyjadrilo, že v reprezen-
tácii je momentálne výborná partia. Môžete to po-
tvrdiť? 
„Samozrejme! Naozaj sme skvelá partia, ani tí, čo sú 
na lavičke alebo hrávajú menej sa neurážajú a žijú  
s mužstvom. Tešíme sa na každý zraz, jeden na druhé-
ho. Ako som už povedal, reprezentovať je veľká česť  
a každý čaká na svoju šancu. To, že sme súdržná par-
tia, verím, potvrdíme aj na Eure. Ako sme ukončili kva-
lifikáciu, chceme aj pokračovať. Pomáhať jeden druhé-
mu. A ísť na šampionát dobre naladení a v čo najlepšej 
forme.“ 
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LUKÁŠ HARASLÍN

Na jeseň roku 2019 ste zasiahli do zápasu proti 
Walesu v Trnave, vtedy išlo o kvalifikačné body. 
Akého súpera očakávate teraz v generálke na ME?
„Wales  je klasické ostrovné mužstvo, nepríjemné  
v súbojoch, má kvalitných hráčov. Pre nás to je dobrá 
previerka pred Eurom. Keďže pôjde o posledný zápas 
pred odchodom do Nemecka, verím, že doladíme 
všetky veci, ktoré ešte potrebujeme doladiť a budeme 
pripravení na turnaj. To sa však ukáže až v prvom zá-
pase na šampionáte.“

Skúste, prosím, pár vetami charakterizovať našich 
súperov v skupine na záverečnom turnaji ME.
„Belgicko –  špičkové svetové mužstvo, patrí medzi 
najlepšie v Európe, so silnými individualitami. Ukra-
jinci tiež postúpili na šampionát zaslúžene aj vďaka 
individuálnej kvalite. Pokiaľ sa však budeme prezento-
vať našou tímovou hrou, môžeme ich zdolať. Rumuni 
patria k tým technickejším mužstvám, myslím si, že 
tak, ako my máme pred nimi rešpekt, aj oni majú pred 
nami. Musíme ísť od zápasu k zápasu.“

Mali ste možnosť si už zahrať na niektorom z ne-
meckých štadiónov, na ktorých sa odohrá tohto-
ročný európsky šampionát?
„Ak ma pamäť neklame, na žiadnom z nich, v Nemec-
ku som si zahral v zápase za slovenskú mládežnícku 
reprezentáciu. Verím, že si to na nich užijeme a bude 
sa nám dariť.“

Nepociťovali ste ako hendikep, že posledné me-
siace delil tréner Francesco Calzona svoj pracovný 
čas medzi reprezentáciu a SSC Neapol?
„Nie. Tak, ako my sme boli v kluboch, on bol tiež, len 
s tým rozdielom, že je tréner. To, že ho angažoval  

 
Neapol, bolo ocenenie jeho práce a trénerských kva-
lít.“

Čo vás naučil tréner Calzona počas svojho doteraj-
šieho pôsobenia pri národnom tíme?
„Aby sme hrali ako jedno mužstvo, verili si, hrali jeden 
za druhého. Takisto nás naučil predvádzať trochu iný 
futbal, než na aký sme boli možno zvyknutí. V prvých 
zápasoch to ešte príliš nebolo vidieť, no postupne sa 
to zdokonaľovalo. Ukázalo sa to aj proti silnému Por-
tugalsku, proti ktorému sme odohrali dva kvalitné  
a vyrovnané zápasy.“

Na šampionát sa chystajú aj slovenskí fanúšiko-
via. Aké sú vaše očakávania z tohto pohľadu?
„Počas kvalifikácie sme si divákov získali na našu stra-
nu, očakávam, že sa na nás prídu pozrieť v hojnom 
počte aj do Nemecka a vytvoria skvelú kulisu. Tak ako 
pre nás, aj pre nich je zážitok byť na šampionáte. My 
sa budeme usilovať o to, aby sme ich nesklamali.“

S čím budete spokojný vy osobne, keď sa budete 
vracať z Nemecka? 
„Pevne verím, že pôjdeme čo najďalej a odohráme 
kvalitný turnaj. A dosiahneme dobré výsledky, ktoré 
nás spoločne posunú ďalej. Nie sme mužstvo s taký-
mi individualitami, aké majú niektoré iné krajiny, ale 
napriek tomu môžeme byť úspešní, keď budeme hrať 
ako tím. Ak si budeme môcť povedať, že sme urobili 
maximum pre Slovensko aj pre seba, v takom prípade 
budeme môcť hovoriť o spokojnosti.“

Ladislav Harsányi



www.futbalsfz.sk/treneri 
skolenia/sfz-grassroots-leader/

Všetky informácie:

VZDELÁVANIE 
TRÉNEROV SFZ

ONLINE ŠKOLENIE TRÉNEROV  
SFZ GRASSROOTS LEADER

Pridaj sa k nám!

Odštartuj svoju 
trénerskú cestu aj ty

Urob prvý krok, aby si sa 
stal trénerom futbalu
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Kamil Čontofalský

Zaskočilo ma, ako bránili loptu
vlastnými telami

Brankár Kamil Čontofalský mohol dať v reprezentácii jeden gól,
ale hráči San Marína ho nepustili k penalte

Keď sa Kamilovi Čontofalskému pripomenie zápas 
so San Marínom, neváha. Udialo sa v ňom niekoľ-
ko vecí, na ktoré nezabúda. „Hrali sme v Dubnici, 
vyhrali sme 7:0, trénerom bol Ján Kocian, mal som 
na rukáve premiérovo kapitánsku pásku a hráči 
San Marína ma nepustili k penalte,“ vychrlil jed-
ným dychom bývalý výborný brankár. Zápas proti 
európskemu futbalovému trpaslíkovi bol jedno-
ducho na udalosti bohatý.

Hral sa 13. októbra 2007 v Dubnici nad Váhom v rám-
ci kvalifikácie na Euro 2008. Slovensko vyhralo 7:0 
po dvoch góloch Stanislava Šestáka, jednom Mareka 
Hamšíka, Jána Ďuricu, Martina Škrtela, Filipa Hološka 
a Mareka Saparu. Pre Hamšíka a Ďuricu to boli prvé 
reprezentačné góly. Náš stopér skóroval z penalty  
v 75. minúte, ktorá bola odpískaná za faul naňho, ale na 
ktorú sa chystal práve Kamil Čontofalský. Ten prebe-
hol cez celé ihrisko, ale hráči San Marína mu k prístupu  
k pokutovému kopu bránili lepšie ako svoju šestnástku 
počas zápasu. „Pokiaľ ide o penaltu, boli sme na tom do-
hodnutí už pred zápasom. Nakoniec ju kopal Jano Ďurica,  
a to preto, že mňa k nej hráči San Marína nepustili.  
Vehementne proti mne vyštartovali a od lopty ma lákali 
pomaly výhražne. To isté sa predtým stalo Nemcom, keď 
chcel penaltu kopať ich brankár Jens Lehmann. Takisto 
ho k nej nepustili. Brali to tak, že je to zosmiešňovanie zo 
strany súpera, keď penaltu kope brankár. Nakoniec som 
sa na to vykašľal a už som len sledoval, ako ju Jano Ďu-
rica premenil,“ smial sa i po rokoch Kamil Čontofalský. 
Vtedy bol prekvapený a zaskočený. Najmä ideou, že 
hráči San Marína by vnímali brankárov pokus ako zo-
smiešňovanie ich úrovne. Pritom, pokutové kopy rea-
lizovalo množstvo brankárov od nášho Imricha Stacha 
v 50. a 60. rokoch až po paraguajského Luisa Chila-
verta v nedávnej minulosti. „Veď práve! San Maríno je 
futbalový trpaslík, možno boli na takéto veci háklivejší. Ja 
som to určite nebral tak, že idem súpera zosmiešniť. Pe-
nalty som kopal, keď prišlo na nejaké rozstrely. Ale nestá-
lo mi to za to, aby som sa s niekým handrkoval. Nechápal 
som ich postoj a úplne najviac ma zaskočilo to, že biely 
bod bránili vlastnými telami. Nechcel som, aby to pre-
rástlo do nejakého konfliktu, a tak som ustúpil,“ hovorí 
45-ročný Kamil Čontofalský. 

Pokiaľ ide o kapitánsku pásku, Kamil Čontofalský si ju 
navliekol pri neúčasti Mareka Mintála a Róberta Vitte-
ka. Bolo to vôbec prvýkrát, čo ju mal v seniorskej re-
prezentácii. „Na kapitánsku pásku som však bol zvyknu-
tý, pretože som ju nosil aj v Zenite. Keď nebol kapitánom 
Timoščuk, tak to bol brankár Malafejev alebo ja, podľa 
toho, kto stál v bránke.“

San Maríno patrí k futbalovým trpaslíkom. V podstate 
takmer všetko, čo sa takému súperovi podarí, je bo-
nus navyše. Naopak, favorit je v nevďačnej pozícii, že 
musí. Nepatrí sa zakopnúť. „Je to ťažké. Je to medzištát-
ny zápas, takže sa vždy o niečo hrá. Keď súťažne, tak 
je to o povinných troch bodoch. Pamätám si, ako sme  
v Lichtenštajnsku v kvalifikácii na MS 2006 remizovali, 
a to bol riadny prešľap, keďže sme namiesto troch po-
vinných bodov získali jeden. V prípade San Marína sme 
nič nepodcenili, dali sme mu 7:0, aj to bolo ešte málo.“ 
Možno aj preto tréner San Marína Giampaolo Mazza 
odmietol bez udania dôvodu prísť na pozápasovú tla-
čovú konferenciu.

Štatistiky zo spomínaného zápasu hovoria o pomere 
striel 17:2, do priestoru bránky „Francúza“, ako znela 
jeho prezývka,  pritom mierila jedna. „Fakt? Nepamä-
tám si na ňu… Nevybavujem si žiadnu. Ale treba si pove-
dať, že proti takému súperovi sa ani nepatrí inkasovať. 
Takže musíte byť vždy v strehu, dávať pozor, sledovať hru 
a neustále si opakovať, že koncentrácia musí trvať 90  
minút a nič ju nesmie narušiť. Chyby sa pritrafia, ale ako 
sa hovorí, človek by im nemal ísť naproti.“ 
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Teraz sa Slovensko stretne so San Ma-
rínom v rámci prípravy na Euro 2024. 
Keď sa meno súpera zverejnilo, časť 
fanúšikov si aj zafrfľala. Málilo sa im. 
„Neviem, kto sa takto rozhodol, či rea-
lizačný tím alebo niekto iný. Asi však 
vedeli, na základe čoho sa tak deje. Ale 
toto by som vôbec neriešil. Wales je vždy 
kvalitný súper, San Maríno zas môže po-
slúžiť na vyskúšanie nejakých alternatív 
hry. Nevidím do hláv ľudí v realizačnom 
tíme a ani inde, takže to nemôžem cel-
kom zodpovedne posúdiť. Ale menta-
lita ľudí u nás by mala byť nastavená 
tak, že sú zvedaví na náš národný tím  
a nie na súpera. Nech hráte proti ko-
mukoľvek, ľudia by mali prísť a podporiť 
svoj tím.“ 

Kamil Čontofalský žije v Česku, mo-
mentálne pôsobí ako tréner bran-
károv Mladej Boleslavi. Slovenskú 
reprezentáciu nemá pod drobno-
hľadom. „Základné fakty a výsledky 
viem. Detailne však zápasy slovenskej reprezentácie 
nesledujem, častejšie vidím český nároďák. Na Eure 
však budem sledovať všetko, samozrejme, aj slovenský 
tím.“ Čo hovorí na svojich nástupcov v bránke slo-
venskej reprezentácie? „Martina Dúbravku i Mareka 
Rodáka sledujem, sú to kvalitní gólmani. Sú v kluboch  
z fantastickej ligy, o anglickej Premier League si netreba 
nič hovoriť. Majú za sebou už niečo odchytané, mužov 
medzi troma žrďami máme dobrých.“ 

Inak, Premier League „hrozila“ i Kamilovi Čontofalské-
mu. „Mal som do nej ísť dvakrát. Najprv mi to trochu 
pokazil Petr Čech. Prestúpil zo Sparty za 150 miliónov 
českých korún a za mňa Everton ponúkal Bohemke len 
štyridsať. Na rok 2002 to nebolo málo, ale Bohemka ma 
nepustila, pretože sa jej to zdalo málo. Petr Čech bol me-
radlom, v Bohemke to vnímali tak, že som bol vtedy lepší 
ako on alebo minimálne taký ako on a štyrikrát menšia 
suma sa jej nepozdávala. Potom som sa zranil a násled-
ne som odišiel do Ruska a Zenitu Petrohrad. Keď som bol 
v Zenite, bol som v hľadáčiku Arsenalu. Do Portugalska 

sa na mňa prišiel pozrieť aj Arsene Wenger, ale nakoniec 
z toho nič nebolo.“

Kamil Čontofalský mal výbornú futbalovú kariéru, 
získal trofeje, aj európske, Zenit bol bohatý klub. Ale 
Anglicko láka každého. „Už som sa tam videl, anglický 
manažér mi volal takmer desaťkrát za deň, bralo sa to 
ako hotová vec. V Bohemke sa už so mnou pomaly lúčili… 
Bol som krôčik od pekného prestupu. Občas si na to spo-
meniem a aj sa v duchu opýtam, čo by bolo, keby… Ale to 
sa už človek nedozvie. Nič však neľutujem. Mal som fakt 
dobrú kariéru, dvadsať rokov som hral profesionálne fut-
bal, veľa som toho zažil.“  

V reprezentácii chytal do roku 2009. Slovensko sa po-
tom predstavilo na MS v JAR, teraz sa chystá na tretí 
šampionát. Kamil Čontofalský bol súčasťou kvalitnej 
generácie, ale na veľký turnaj sa mu nepodarilo do-
stať.  „Našim chlapcom nezávidím, ale prajem im to. 
Je snom každého futbalistu hrať na veľkom turnaji. Áno, 
mrzí ma, že sa nám to nepodarilo. V kvalifikácii sme za 
vtedy fantastickým Portugalskom skončili na 2. mieste, 

keď sme prevýšili silné Rusko. Ale žreb 
bol poriadne blbý. V baráži sme dostali 
Španielsko a už pred úvodným hvizdom 
prvého zápasu sme boli odsúdení na ne-
úspech. Tlak, ktorý sa na nás vytváral, 
to bolo niečo príšerné. My sme bojovali 
o účasť na MS v Nemecku, teraz je tam 
Euro, takže v tom vidím kus symboliky. 
Našich chalanov budem sledovať a fan-
diť im. Dôležitý pre ich sebavedomie bude 
úvodný vstup proti Belgicku. Aj keby sa 
nepodaril výsledok, ale herne a výkonom 
by to bolo dobré, tak by to chlapcov urči-
te nakoplo a sú schopní poraziť Ukrajinu  
i Rumunsko,“ dodáva Kamil Čontofalský.

Mojmír Staško

Kamil Čontofalský v šestnástke San Marína pred pokutovým kopom.

V Dubnici nad Váhom prispel Čontofalský k výhre 7:0 nad San Marínom.
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MAREK MINTÁL 

Reprezentácia splnila, čo sa od nej očakávalo
MAREK MINTÁL spomína (nielen) na svoje góly do siete Walesu

Marek Mintál, naša futbalová legenda, má na zápasy 
s Walesom nezabudnuteľné spomienky. Do jeho siete 
trafil dovedna štyrikrát, keď v oboch kvalifikačných zá-
pasoch o postup na Euro 2008 dal po dva góly. Zrodili 
sa však v nich diametrálne odlišné výsledky. Kým Car-
diff šokovali Slováci víťazstvom 5:1, Trnavu schladili 
Walesania po rezultáte 5:2.

Do Walesu cestovalo mužstvo v októbri 2006 po 
prehre 0:3 s Českom. Do Cardiffu ste leteli s tým, 
že si napravíte chuť?
„Po neúspešných zápasoch to tak býva vždy. V našich 
hlavách bolo, aby sme sa vo Walese pokúsili napraviť 
to, čo sme doma s Českom pokazili.“

A to sa podarilo vrchovate, keď ste Walesu uštedri-
li najťažšiu domácu prehru od roku 1908. A vy ste 
k nej prispeli dvoma gólmi a nie hocijakými. Ako si 
na ne spomínate?
„Oba góly boli krásne a pre mužstvo dôležité. Ak strelí 
hráč v jednom zápase dva góly, vždy je to príjemné. 
Čo ma však hlavne tešilo, bolo víťazstvo. Pochopiteľne, 
vyhrať takýmto vysokým rozdielom na pôde súpera, 
navyše po kvalitnej hre, z toho musel mať človek ra-
dosť. Podarilo sa napraviť, čo sme s Čechmi pokazili.“

Vráťme sa ešte detailnejšie k vašim exkluzívnym 
gólom. Určite si ich viete vybaviť v pamäti aj po 
takmer osemnástich rokoch.
„Pre brankára Jonesa to bol špecifický zápas, pretože 
oslavoval 50. štart v reprezentácii Walesu. Bol ľavák  
a loptu odkopával pravou nohou. Práve som sa na-
chádzal v smere lopty, spracoval som si ju a druhým 
dotykom som brankára, ktorý bol von z bránky, pre-
hodil.
Vyšlo to, lopta skončila v sieti. Naozaj pekný gól, taký 
sa futbalistovi podarí možno raz či dvakrát za karié-
ru. Čo sa týka druhého gólu, bola to strela z nejakých 
dvadsať metrov, tiež celkom pekná.“

Čestný gól domácich strelil mladík menom Gareth 
Bale, bol jeho premiérový v reprezentácii. Vtedy 
ste zrejme netušili, aký veľký hráč z neho vyrastie, 
či?
„Keď človek hrá proti mladému hráčovi, ktorý začína  
v reprezentácii, vtedy mal Bale sedemnásť, nerozmýš-
ľate nad tým, že raz z neho bude veľký futbalista. Keď 
som nastúpil proti 20-ročnému Cristianovi Ronaldovi 
na Tehelnom poli pri remíze 1:1 s Portugalskom, tiež 
som o tom nepremýšľal, čo z neho vyrastie. A kam to 
až dotiahol! Iste aj Bale urobil slušnú kariéru.“

V domácej konfrontácii s Walesom ste zopakovali 
svoj dvojgólový nástrel. Ibaže výsledok v porovna-
ní s prvým duelom dopadol v opačnom garde – 2:5. 
Vaše spomienky?
„Bolo to v Trnave, pri kormidle už nebol tréner Dušan 

Galis, ale Ján Kocian. Dvaja rôzni tréneri, dva odlišné 
zápasy, dva odlišné výsledky. S Galisom sme prehrali 
doma s Čechmi 0:3, s Kocianom s Walesom 2:5. Boli 
to nepríjemné facky, ale tak to vo futbale niekedy cho-
dí. Hrdinom zápasu bol Craig Bellamy. Vedeli sme, že 
je gólový, i o jeho futbalových bláznovstvách. Ukázal 
nám to na ihrisku, bohužiaľ, nedokázali sme mu v tom 
zabrániť.“

Ak sledujete progres Walesu od čias, keď ste proti 
nemu hrali, do dnešných dní, čo vám z toho vychá-
dza?
„Keď sme s nimi hrali my, nemali sme dojem, že hrá-
me proti nejakému veľkému mužstvu. Postupom času 
sa však v kvalifikáciách zlepšovali a stávalo sa z nich 
stále nebezpečnejšie mužstvo. Kvalitatívne stúpali  
a bolo veľmi ťažké proti nimi hrať a bodovať. Vybudo-
vali si rešpekt v Európe. A myslím si, že sa proti nim 
hrá stále ťažšie a ťažšie.“

Takže je to podľa vás dobrý protivník v generálke 
na majstrovstvá Európy?
„Určite áno, bude to dobrá previerka. A je v podsta-
te jedno, s akým kádrom súper príde. Slováci sa mu-
sia koncentrovať na svoj výkon, na veci, ktoré si chcú  
odskúšať. Ide o náš výkon, čo sa od nášho mužstva 
očakáva, čo chce hrať. Na toto sa určite sústredí aj tré-
ner.“
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Čo hovoríte na to, ako si počínala naša reprezentá-
cia v kvalifikácii, či na herný progres pod vedením 
trénera Francesca Calzonu?
„Treba vychádzať z faktov. Slovensko sa tretíkrát po 
sebe kvalifikovalo na majstrovstvá Európy. To je nao-
zaj pozitívne. Mužstvo získalo potrebný počet bodov, 
postúpilo z druhého miesta bez väčších komplikácií. 
Boli fázy zápasov, na ktoré sa dalo pozerať, v iných sa 
zase vyskytli menej dobré či nezaujímavé pasáže z po-
hľadu diváka. Keď si to zoberieme z celkového pohľa-
du, mužstvo splnilo úlohu, to čo sa od neho očakávalo, 
a to bol postup.“

Čo nás čaká v skupine majstrovstiev Európy a ako 
vidíte postupové šance nášho tímu?
„Čakajú nás dobrí, solídni súperi. Hovorí sa, že Belgiča-
nia sú favoritmi skupiny, ale o tom budú musieť pre-
svedčiť na ihrisku a tiež to nebudú mať ľahké. Každý 
chce dobre odštartovať, na takýchto turnajoch sa aj 
taktizuje. Je to skupina, v ktorej sa dá hrať, a ak sa po-
darí postúpiť, bude to ďalšia príjemná a dobrá vec pre 
slovenský futbal. Nechajme sa prekvapiť.“

Keďže žijete v Nemecku, chystáte sa aj osobne 
navštíviť zápas či zápasy nášho národného tímu 
počas ME?
„Ak bude taká možnosť, rád by som sa šiel pozrieť na 
vystúpenie slovenského mužstva.“

Mintál a TJ Divina
Pred pár mesiacmi sa v médiách objavila správa, že 
klub TJ Divina, hrajúci III. triedu Oblastného futbalové-
ho zväzu, posilní v jarnej časti aktuálnej sezóny 46-roč-
ný Marek Mintál. Do času uzávierky tohto bulletinu sa 
však Marek v drese futbalistov spomenutej dediny 
rozprestierajúcej sa 6 km od Žiliny ešte nepredstavil. 

Uvidíme ho v zápasovej akcii za TJ Divina? 
„Je pravda, že figurujem v kádri mužstva, za ktorý 
hrávajú aj niektorí moji bývalí spoluhráči zo Žili-
ny Miroslav Barčík, Braňo Labant či Tomáš Ďurica. 
Bavil som sa o tom ešte v zime s Mirom, s ktorým 
som začínal kariéru a roky sme hrávali spolu, že čo 
tak si ešte zahrať v jednom tíme... Ak mi to situá-
cia a čas dovolia, rád by som za Divinu nejaký zá-
pas odohral. Ak sa naskytne taká možnosť, prices-
toval by som a absolvoval ho. Je možné, že k tomu 
v júni, do konca aktuálnej sezóny, dôjde,“ reagoval 
Mintál. Ten sa udržuje v dobrej kondícii: 
„Športujem, chodím si zabehať a hrávam za sta-
rých pánov Norimbergu. Robím to, čomu som sa 
venoval celý život a čo zbožňujem. Pohyb, šport, 
futbal... Old Boys Norimbergu odohrajú za sezónu 
15-20 zápasov, tie sú fantasticky organizované, 
chodí na ne od tisíc do tritisíc ľudí. Klobúk dolu! 
Nastupujú za nich takí, čo v klube niečo odohrali, 
vrátane mojich spoluhráčov. Sú to výborné zápa-
sy, človek sa na ne teší, zahrá si, stretne priate-
ľov.“

O trénerskom angažmáne a synoch
„Deväť mesiacov som pôsobil ako tréner v nemeckej 
štvrtej lige v klube SpVgg Bayreuth asi 80 kilometrov 
od Norimbergu. Mužstvo som prevzal po zostupe z III. 
ligy. Mal som zmluvu na dva roky, ale koncom mar-
ca sme sa dohodli na jej rozviazaní. Bolo málo bodov,  
takže očakávania sa nesplnili z jednej ani druhej 
strany. V klube ešte zostal hrať môj syn Jakub, kto-
rý absolvoval prvý rok medzi mužmi. Aj môj druhý 
syn Sebastian hrá futbal, tretiu dorasteneckú ligu  
v Röthenbachu, kde žijeme už 21 rokov.“

Ladislav Harsányi

Marek Mintál a jeho gólová strela do 
siete Walesu na štadióne v Trnave. 
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FILIP KISS

Výmeny názorov s Bellamym

Bývalý reprezentačný stredopoliar Filip Kiss v drese waleského Cardiffu bojoval  
o prvú anglickú trofej pre slovenského hráča

Pôsobil vo waleskom futbalovom klube, po boku 
mal niekoľkých reprezentantov Walesu. Sloven-
ský stredopoliar a bývalý reprezentant Filip Kiss si  
v drese Cardiffu City užil aj úspech v podobe po-
stupu do finále pohárovej súťaže, hoci i sklamanie  
v podobe prehry po penaltovom rozstrele s Liver-
poolom, v drese ktorého zas hral Martin Škrtel.

Ako sa vlastne dostal do Cardiffu City?  „So Slovanom 
sme hrali v Lige majstrov v Kazachstane, keď som sa doz-
vedel o záujme Cardiffu. Chceli ma na hosťovanie. Slovan 
najprv váhal, ale nakoniec ma pustili. Musím povedať, 
že som na to trochu tlačil aj ja, keďže som chcel hrať 
v anglickej lige. Bolo to však po ťažkých rokovaniach. 
Chceli, aby som podpísal novú zmluvu a podobne – vo 
vtedajšom Slovane to tak jednoducho fungovalo. Nako-
niec som sa do Cardiffu dostal a robil som všetko pre to, 
aby som tam aj ostal. Aj sa mi to podarilo, po roku ma 
na základe klauzuly odkúpili a podpísal som štvorročnú 
zmluvu,“ spomína Filip Kiss.

V prvej sezóne 2011/2012 odohral v drese Cardiffu City 
v Championship One, teda druhej najvyššej súťaži, 27 
zápasov a pri víťazstve na trávniku Derby County (3:0) 
dal aj jeden gól. 

Okrem toho odohral jeden zápas v Pohári FA a päť 
v anglickom Ligovom pohári. V ňom sa Cardiff City 
dostal až do finále, ktoré odohral 26. februára 2012 
vo Wembley. Bol to výnimočný deň i pre slovenský 
futbal, pretože súperom Cardiffu bol Liverpool s Mar-
tinom Škrtelom v zostave. Dovtedy žiaden slovenský 
futbalista v Anglicku nezískal trofej, v tomto prípade 
však bolo jasné, že sa bude písať história. Nakoniec 
sa z nej tešil Martin Škrtel, ktorý dal v tomto zápase 
gól. Skončil sa remízou 2:2 v predĺžení, rozhodovali  
penalty, v ktorých bol úspešnejší Liverpool. Rozhodu-
júcu za Cardiff nedal Anthony Gerrard, bratranec Ste-
vena Gerrarda z LFC. „Potom to nabralo iné obrátky  
a sťažilo sa mi to. Zmenila sa filozofia klubu, chcel sa 
postup do Premier League. My sme blízko neho boli aj  
v mojej prvej sezóne, v ktorej sme hrali aj finále pohára. 
Do klubu sa začali kupovať nové posily, ktoré ma nako-
niec vytlačili zo zostavy,“ pokračuje 33-ročný Filip Kiss.

Cardiff City je waleský klub. Podobne ako Swansea, 
FC Wrexham či Newport však pôsobí v anglických li-
gových i pohárových súťažiach. Rozdiely medzi nimi 
a anglickými klubmi? „V podstate žiadne. Pokiaľ ide  
o Cardiff, ten mal najväčšiu rivalitu so Swansea. Zažil 
som atmosféru v nich, bolo to skvelé. Pokiaľ ide o súpe-
renie s anglickými klubmi, samozrejme, že sme si vypočuli 
svoje. Pokriky anglických fanúšikov smerovali k tomu, že 
Walesania sú vidiečania a povedzme, že pastieri oviec, 
hoci sa to vykrikovalo v omnoho vulgárnejšom význame.“

Aj v bežnom živote neboli rozdiely badateľné. „V pod-
state tam neboli ani hranice. Prekročili sme jeden most 
a boli sme v Bristole, čo už bolo Anglicko. Odtiaľ som aj 
párkrát letel, lebo do Cardiffu neboli priame lety a do 
Londýna to bolo tri hodiny.“ Klíma v Anglicku a Walese 
je rovnaká. „Tiež tam často pršalo. Dážď prichádzal  
z waleskej strany do Anglicka. Cardiff bol pritom asi číslo 
jeden, pokiaľ išlo o častý dážď. Wales bol inak o krásnom 
skalnatom pobreží, pláže boli až niekde zas Swansea. Ale 
užiť ste si ich nevedeli, bolo tam vždy veterno. Samotný 
Cardiff bol pekné mesto, žilo to tam, ostatné mestá vo 
Walese boli menšie,“ hovorí Filip Kiss, ktorý si v rámci 
britských skúseností užil aj Škótsko, keďže v rámci 
hosťovania hral aj v Ross County. Užil si aj ragby.  
„Atmosféra na ňom bola lepšia ako na futbale,“ usmieva 
sa. Čo waleština? „Tak tá znela úplne inak ako angličtina. 
Inak pôsobili aj nápisy v nej,“ hovorí Filip Kiss na margo 
jazyka s keltskými koreňmi.

V Cardiffe mal Filip Kiss za spoluhráčov hneď 
niekoľkých reprezentantov Walesu. Najznámejší  
z nich bol útočník Craig Bellamy, muž, ktorý dal  
Slovensku v Trnave pri zdrvujúcej prehre 2:5 tri góly. 
„Bol som aj jeho súperom, keď sme hrali v spomínanom 
finále Ligového pohára. Vtedy sme sa tam skoro pobili. 
A potom sme boli spoluhráči. A musím povedať, že sme 
ostali v rovnakej atmosfére,“ smeje sa Filip Kiss. Potom 
vysvetľuje viac: „Až tak sme spolu nevychádzali. Bellamy 
bol výnimočný hráč. Sálala z neho víťazná mentalita, 
každý tréning išiel na sto percent, bol autorita. K nám 
prišiel na sklonku kariéry a ako veľmi rešpektovaný hráč 
v celej krajine. 
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A zvlášť v Cardiffe, v ktorom vyrastal. Bol dosť výbušný typ 
a keď mu niekto odvrával, čo sa mne párkrát stalo, tak to 
nezniesol a dal vám to vyžrať. Voči mladým hráčom vedel 
byť až krutý. Ja som bol v jeho očiach mladý hráč, mal 
som vtedy nejakých 22 rokov. Zároveň som bol trochu 
frustrovaný, keďže potom som už nehral a keď nehral 
aj on, tak bolo zle. Párkrát sme si na tréningoch vyme-
nili názory. Náš vzťah teda nebol dokonalý. Ale musím 
povedať aj to, že som sa od neho veľa naučil.“ 

V reprezentácii Walesu hrali aj Robert Earnshaw, ale 
aj Declan John, Danny Gabbidon či Tom Lawrence. 
„Gabbidon prišiel vtedy, keď som išiel na hosťovanie  
a nemal som s ním veľa do činemia. Declan John prišiel  
z akadémie, bol mladší ako ja, fungovali sme spolu.  
Robert Earnshaw prišiel tiež na konci kariéry, nebol v 
Cardiffe dlho, išiel do Izraela a potom do Toronta. Bol to 
však výnimočný človek, super chlapík, veľmi mi pomohol. 
Naňho nemôžem povedať jediné zlé slovo. Tom Lawrence 
bol u nás krátko, pár mesiacov, keď prišiel na hosťovanie 
z Leicestru.“

Cardiff City vtedy patril a stále patrí biznismenovi  
Vincentovi Tanovi, ktorý mal malajsko-čínske korene. 
Viazala sa k nemu i zaujímavosť, že chcel zmeniť tra-
dičné klubové farby, ako i klubové logo. „Pre Cardiff 
City je príznačná modrá farba. Boli sme Bluebirds, v logu 
klubu je vták. S majiteľom to malo nejaký náboženský 
súvis. Modrá vraj bola nešťastná farba, naopak, červe-
ná mala prinášať šťastie. Rovnako chcel zmeniť logo, kde 
mal byť červený drak. Dialo sa to v mojej druhej sezóne v 
Cardiffe. Fanúšikom sa tieto zmeny veľmi nepáčili, vládlo 
tam napätie. Majiteľ investoval do klubu veľké peniaze a 
myslel si, že si môže robiť, čo chce. Ale nemohol. História 
a tradície majú vo Walese i Anglicku silnú stopu, takže sa 
to muselo vrátiť späť.“ 

K tradíciám v Cardiffe City patrilo i potľapkanie sa po 
hlave. „Bolo to v zmysle, ak patríš medzi krídla, pozdrav 
fanúšikov. Tí počas zápasu začali skandovať vaše meno, 

zvyčajne, keď ste niečo urobili alebo ste potrebovali po-
vzbudiť. Zareagovali ste spomínaným potľapkaním, nor-
málne počas hry, čo fanúšikov potešilo. Taká sympatická 
interakcia.“ 

Wales sa dlho nevedel prebojovať na záverečný turnaj 
a len spomínal na účasť na MS 1958. Potom to prišlo. 
Euro 2016, Euro 2020, MS 2022. „Na ME sa teraz dá 
postúpiť ľahšie ako pred rokmi, hoci Wales sa dostal i na 
majstrovstvá sveta. Povedal by som, že je to skôr výsle-
dok jednej silnej generácie na čele s Garethom Balom, 
ale i ďalšími výbornými hráčmi, ktorí hrali v špičkových 
kluboch. Možno sa niekde dá za progresom vidieť prá-
ca s mládežou, ale tu treba povedať, že waleský futbal 
je previazaný s anglickým a ide na kvalitnej vlne. Futbal 
sa vo Walese vyvíja na najlepšej možnej úrovni. Tú, ktorú 
má Anglicko, nedosahuje, ale to aj preto, že ide o menšiu 
krajinu.“
 
Filip Kiss v posledných rokoch pôsobí v arabskom sve-
te, náš futbal však sleduje. Čo hovorí na účasť sloven-
skej reprezentácie na Eure 2024 a na našu skupinu? 
„Belgicko je favorit skupiny, veľký komentár nepotrebu-
jú. Majú svetovú úroveň. Rumuni sú podľa mňa hrateľní, 
tých by sme mohli zdolať. Inak, v reprezentácii Rumunska 
mám nie tak dávneho spoluhráča. V minulom roku bol 
u nás na hosťovaní z Galatasaraya záložník Alexandru 
Cicaldau a podľa mňa bude aj v nominácii na Euro 2024. 
Je to šikovný hráč, neviem, či nemá najvyššiu trhovú hod-
notu v rumunskom tíme. Ten nemá také drahé hviezdy 
ako my, keďže hodnota Škriniara či Lobotku sa pohybu-
je niekde na úrovni 40 – 50 miliónov eur. Ťažké to bude  
s Ukrajinou, kde, myslím si, to bude o jednom góle.  
Celkovo je to skupina, z ktorej sa dá postúpiť, ale záležať 
bude na detailoch. Našim držím palce a dúfam, že im ne-
uškodí to, že náš tréner mal teraz viac ako dosť starostí. 
Je náročné sa venovať  dvom dôležitým veciam naraz,“ 
dodáva Filip Kiss.

Mojmír Staško    
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Program EURO 2024

SLOVENSKÍ SOKOLI - DRŽÍME VÁM PALCE!
Zverenci  trénera Francesca Calzonu sa prebojovali na tretí záverečný turnaj Euro v rade. Prvý duel Eura 2024 
odohrajú v pondelok 17. 6. vo Frankfurte proti Belgicku (18:00), o štyri dni neskôr si v Düsseldorfe zmerajú sily 
s Ukrajinou (15:00) a v stredu 26. 6. opäť vo Frankfurte s Rumunskom (18:00). 

Skupinové zápasy bude hostiť od 14. do  
26. júna desať nemeckých štadiónov, osemfi-
nálové vyraďovacie duely sa hrajú systémom  
play-off od 29. 6. do 2. 7. Dejiskami štvrťfi-
nálových zápasov bude Stuttgart, Hamburg, 
Düsseldorf a Berlín v dňoch 5.-6. júla, prvé 
semifinále je na programe v utorok 9. júla  
v Mníchove, druhé o deň neskôr v Dortmunde.  
Hostiteľom veľkého finále bude v nedeľu  
14. júla olympijský štadión v Berlíne. 

24 účastníkov je rozdelených do šiestich 
štvorčlenných skupín. Z každej si vybojujú po-
stup do vyraďovacej fázy dva najlepšie tímy, 
doplnia ich štyri ďalšie najlepšie tímy na tre-
tích miestach.
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ZÁKLADNÉ SKUPINY - EURO 2024

14.06.2024 Nemecko – Škótsko  21:00 A  Mníchov 
15.06.2024 Maďarsko – Švajčiarsko  15:00 A  Kolín nad Rýnom
15.06.2024 Španielsko – Chorvátsko  18:00 B Berlín
15.06.2024 Taliansko – Albánsko  21:00 B Dortmund
16.06.2024 Poľsko – Holandsko  15:00 D  Hamburg
16.06.2024 Slovinsko – Dánsko  18:00 C Stuttgart
16.06.2024 Srbsko – Anglicko  21:00 C Gelsenkirchen
17.06.2024 Rumunsko – Ukrajina  15:00 E Mníchov
17.06.2024 SLOVENSKO – BELGICKO  18:00 E Frankfurt
17.06.2024 Rakúsko – Francúzsko  21:00 D Düsseldorf
18.06.2024 Turecko – Gruzínsko  18:00 F Dortmund
18.06.2024 Portugalsko - Česko  21:00 F Lipsko

19.06.2024 Chorvátsko – Albánsko  15:00 B Hamburg
19.06.2024 Nemecko – Maďarsko  18:00 A  Stuttgart
19.06.2024 Škótsko – Švajčiarsko  21:00 A Kolín nad Rýnom
20.06.2024 Slovinsko – Srbsko  15:00 C Mníchov
20.06.2024 Dánsko – Anglicko  18:00 C Frankfurt
20.06.2024 Španielsko – Taliansko  21:00 B Gelsenkirchen
21.06.2024 UKRAJINA – SLOVENSKO  15:00 E Düsseldorf
21.06.2024 Poľsko – Rakúsko  18:00 D Berlín
21.06.2024 Holandsko – Francúzsko  21:00 D Lipsko
22.06.2024 Gruzínsko – Česko  15:00 F Hamburg
22.06.2024 Turecko – Portugalsko  18:00 F Dortmund
22.06.2024 Belgicko – Rumunsko  21:00 E Kolín nad Rýnom

23.06.2024 Švajčiarsko – Nemecko  21:00 A  Frankfurt
23.06.2024 Škótsko – Maďarsko  21:00 A  Stuttgart
24.06.2024 Chorvátsko – Taliansko  21:00 B Lipsko
24.06.2024 Albánsko - Španielsko  21:00 B Düsseldorf
25.06.2024 Holandsko – Rakúsko  18:00 D Berlín
25.06.2024 Francúzsko – Poľsko  18:00 D Dortmund
25.06.2024 Anglicko – Slovinsko  21:00 C Kolín nad Rýnom
25.06.2024 Dánsko - Srbsko   21:00 C Mníchov
26.06.2024 RUMUNSKO – SLOVENSKO 18:00 E Frankfurt
26.06.2024 Ukrajina – Belgicko  18:00 E Stuttgart
26.06.2024 Česko – Turecko   21:00 F Hamburg
26.06.2024 Gruzínsko – Portugalsko  21:00 F Gelsenkirchen

PROGRAM - PLAY-OFF - EURO 2024

Osemfinále:
29.06.2024 2A - 2B     18:00 O1 Berlín
29.06.2024 1A - 2C     21:00 O2 Dortmund
30.06.2024 1C - 3D|E|F   18:00 O3 Gelsenkirchen
30.06.2024 1B - 3A|D|E|F   21:00 O4 Kolín nad Rýnom
01.07.2024 2D - 2E    18:00 O5 Düsseldorf
01.07.2024 1F - 3A|B|C   21:00 O6 Frankfurt
02.07.2024 1E - 3A|B|C|D   18:00 O7 Mníchov
02.07.2024 1D - 2F    21:00 O8 Lipsko

Štvrťfinále:
05.07.2024 O4 – O2    18:00 QF1 Stuttgart
05.07.2024 O6 – O5    21:00 QF2 Hamburg
06.07.2024 O3 – O1    18:00 QF3 Düsseldorf
06.07.2024 O7 – O8    21:00 QF4 Berlín

Semifinále:
09.07.2024 QF1 - QF2   21:00 SF1 Mníchov
10.07.2024 QF3 – QF4   21:00 SF2 Dortmund

Finále:
14.07.2024 SF1 - SF2   21:00  Berlín
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Vozíme našichVozíme našichVozíme našichVozíme našich
AUTOPOŽIČOVŇA 
krátkodobý prenájom 
od 1 do 30 dní

FLEXI PRENÁJOM 
od 1 do 24 mesiacov 
s možnosťou vrátenia 
kedykoľvek

DLHODOBÝ PRENÁJOM 
výhodný prenájom 
až do 60 mesiacov 
s množstvom benefi tov

Ofi ciálny partner mobility
Slovenskej futbalovej reprezentácie centrummobility.sk

0918 810 290




